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See the notice on TED website

211625-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de corretagem e de agências de seguros – Versicherungsmakler 
NordOstLink & MultiHUB
OJ S 61/2026 27/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: TenneT TSO GmbH
Correio eletrónico: michael.gerlich@tennet.eu
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Versicherungsmakler NordOstLink & MultiHUB
Descrição: Im Rahmen des Netzausbaus im Onshore-Bereich beabsichtigt die Auftraggeberin, 
Versicherungsmakler-Leistungen für die TenneT-Projekte/Abschnitte des NordOstLink sowie 
MultiHUBs zu vergeben. Informationen zum Projekt: Die deutsche Bundesregierung hat sich 
anspruchsvolle Ziele gesetzt: Die erneuerbaren Energien sollen im Jahr 2030 bis zu 80 % des 
Strombedarfs in Deutschland decken. Dabei spielt insbesondere die Offshore-Windkraft eine 
wichtige Rolle – bis 2045 soll die installierte Leistung der Offshore-Windparks in der Nordsee 
von derzeit ca. 9 Gigawatt auf 70 Gigawatt ausgebaut werden. In Schleswig-Holstein wird auf 
See und an Land schon heute mehr erneuerbare Energie erzeugt, als verbraucht werden 
kann. Je mehr Windräder sich täglich an der Küste drehen, desto mehr Energie muss über die 
Stromnetze transportiert werden. Der NordOstLink bringt die Windenergie von der Westküste 
künftig direkt in die Region und macht sie dort nutzbar, wo sie erzeugt wird. Der NordOstLink 
ist eine Höchstspannungs-Gleichstrom-Übertragungsleitung, die auf ca. 200 km den HeideHub 
im Kreis Dithmarschen mit dem Netzverknüpfungspunkt Mühlenbeck bei Schwerin verbindet. 
Das Vorhaben besteht aus mehreren Gleichstromverbindungen: Die Onshore-Leitungen DC31 
und DC32 sowie streckenweise bis zu fünf Offshore-Leitungen (LanWin6, LanWin7, NOR-x-3, 
NOR-x-6, NOR-x-9), die Strom von den Windparks auf See an Land bringen. Alle Leitungen 
werden gebündelt in einer Stammstrecke verlegt – je nach Abschnitt mit zwei bis sechs 
parallel verlaufenden Gleichstromverbindungen. Entsprechend den gesetzlichen Vorgaben 
wird die Leitung als 525-Kilovolt-Erdkabel geplant. Der Baubeginn ist für das Jahr 2028 
vorgesehen. Die Inbetriebnahme soll voraussichtlich 2032 erfolgen. Die beiden 
Übertragungsnetzbetreiber TenneT Germany und 50Hertz realisieren das Vorhaben 
gemeinsam in fünf Planungsabschnitten. TenneT Germany verantwortet die Abschnitte SH1, 
SH2 und SH3. 50Hertz verantwortet die Abschnitte SHMV4 und MV5 (nicht im Scope dieser 
Ausschreibung). Damit der vom NordOstLink transportierte Strom flexibel genutzt werden 
kann, baut TenneT Germany entlang des NordOstLink zudem zwei der ersten Multiterminal-
Hubs: den HeideHub und den NordHub. Im Scope dieser Ausschreibung ist zudem das 
Multiterminal-Hub NordWestHub. Diese europaweit einzigartigen Stromdrehkreuze verknüpfen 
die Offshore-Netzanbindungssysteme auf See mit den großen Gleichstromverbindungen an 
Land. Gleichzeitig sorgen sie dafür, dass der Strom – durch Umwandlung in Wechselstrom – 
direkt vor Ort genutzt und ins regionale Verteilnetz eingespeist werden kann. Für mehr 
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Informationen zum NordOstLink: NordOstLink | TenneT Für mehr Informationen zu MultiHUBs: 
Multiterminal-Hubs Versicherungsmakler-Leistungen: Die genannten Projekte „NordOstLink“ & 
„MultiHUBs“ erfordern dabei vertraglich festgelegt eine Abdeckung aller Risiken in der 
Projektphase über sogenannte Construction all Risk (CAR) Versicherungen. Gleichzeitig muss 
sichergestellt werden, dass über die gesamte Bauphase bis zur Inbetriebnahme mögliche 
entstandene Schäden effizient und zuverlässig mit den involvierten Versicherern reguliert 
werden. Für die Ermittlung einer optimalen Versicherungsdeckung, der Vorbereitung & 
Durchführung von EU-Ausschreibungen samt Marktansprache des relevanten 
Versicherungsmarkts sowie der Schadensprävention, des Schadensmanagements und 
Schadensregulierung über die gesamte Projektlaufzeit werden daher Versicherungsmakler-
Leistungen benötigt. Zum Schutz der Vertraulichkeit von Informationen des Auftraggebers in 
den Vergabeunterlagen soll eine Geheimhaltungsvereinbarung geschlossen werden. Dazu 
verwenden Sie das zum Download bereitgestellte Dokument "Annex 03 
Geheimhaltungsvereinbarung" und senden das von Ihnen unterzeichnete Exemplar an 
folgende E-Mail Adresse:  Bewerbern ist es jederzeit während des michael.gerlich@tennet.eu
Teilnahmeantragsverfahrens erlaubt, unterzeichnete Geheimhaltungsvereinbarungen an den 
Auftraggeber zu übermitteln. Der Auftraggeber wird dem Bewerber nach einer erfolgten 
Plausibilitätsprüfung Zugang zu den Ausschreibungsunterlagen gewähren. Hieraus kann der 
Bewerber noch nicht ableiten, dass der Auftraggeber die Eignung des Bewerbers für die 
weitere Teilnahme am Ausschreibungsverfahren attestiert. Diesbezüglich wird der 
Auftraggeber nach Ablauf der Teilnahmeantragsfrist gesonderte Aufforderungen zur 
Angebotsabgabe an die für das Ausschreibungsverfahren zugelassenen Bieter übersenden. 
Der Teilnahmeantrag muss rechtzeitig und zwar spätestens bis zur Teilnahmeantragsfrist zum 
10.04.2026 um 12:00 Uhr, MEZ über die e-Vergabe-Plattform Mercell eingegangen sein. 
Individuelle Fristverlängerungen werden nicht gewährt. Hinweise zur Einreichung der 
Teilnahmeanträge: Eine Einreichung des Teilnahmeantrags auf dem Postweg, per E-Mail oder 
per Telefax ist unzulässig. Ein Verstoß gegen diese Vorgabe kann zum Ausschluss des 
Teilnahmeantrags führen. Die Vergabestelle erachtet Unterschriften für den 
Teilnahmewettbewerb in digitaler Form (e-Signatur oder Scan) und ohne Stempel oder in 
Textform nach § 126 b BGB als ausreichend. Bitte beachten Sie alle auf Mercell zur 
Verfügung gestellten Unterlagen und Informationen sowie alle Informationen des 
Verfahrensleitfadens. Sollten Sie technische Schwierigkeiten haben, wenden Sie sich bitte an 
Mercell: Servicedesk Mercell: Telefon:+49 (0)6131 / 633 89 18 Öffnungszeiten: 9:00-17:00 
MEZ
Identificador do procedimento: 4096f0dd-95fa-43ac-a644-e9155106def9
Identificador interno: bda0e694-2aed-40a3-9a51-fa45b3afc3ac
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Details zum Verfahren können dem 
Verfahrensleitfaden entnommen werden. Hinweis: Der AG plant im Zuge des 
Vergabeverfahrens mit maximal 4 Bietern Verhandlungen zu führen.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66518000 Serviços de corretagem e de agências de seguros
Classificação adicional (cpv): 66518100 Serviços de corretagem em matéria de seguros, 
66518200 Serviços de agentes de seguros, 66518300 Serviços de regularização de sinistros

2.1.2.  Local de execução
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Endereço postal: Bernecker Str. 70  
Cidade: Bayreuth
Código postal: 95448
Subdivisão do país (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
País: Alemanha
Informações adicionais: See documentation

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 365 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#"
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo - Directive 2014/25/EU

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: § 123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Fraude: § 123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Participação numa organização criminosa: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: § 123 und § 124 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: § 
123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Falta profissional grave: § 123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: § 123 und 
§ 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: § 123 
und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: § 123 
und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: § 123 und § 124 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: § 123 
und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Atividades suspensas: § 123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
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Insolvência: § 123 und § 124 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Ativos sob gestão por um liquidatário: § 123 und § 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: § 123 und § 124 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Versicherungsmakler NordOstLink & MultiHUB
Descrição: Im Rahmen des Netzausbaus im Onshore-Bereich beabsichtigt die Auftraggeberin, 
Versicherungsmakler-Leistungen für die TenneT-Projekte/Abschnitte des NordOstLink sowie 
MultiHUBs zu vergeben. Informationen zum Projekt: Die deutsche Bundesregierung hat sich 
anspruchsvolle Ziele gesetzt: Die erneuerbaren Energien sollen im Jahr 2030 bis zu 80 % des 
Strombedarfs in Deutschland decken. Dabei spielt insbesondere die Offshore-Windkraft eine 
wichtige Rolle – bis 2045 soll die installierte Leistung der Offshore-Windparks in der Nordsee 
von derzeit ca. 9 Gigawatt auf 70 Gigawatt ausgebaut werden. In Schleswig-Holstein wird auf 
See und an Land schon heute mehr erneuerbare Energie erzeugt, als verbraucht werden 
kann. Je mehr Windräder sich täglich an der Küste drehen, desto mehr Energie muss über die 
Stromnetze transportiert werden. Der NordOstLink bringt die Windenergie von der Westküste 
künftig direkt in die Region und macht sie dort nutzbar, wo sie erzeugt wird. Der NordOstLink 
ist eine Höchstspannungs-Gleichstrom-Übertragungsleitung, die auf ca. 200 km den HeideHub 
im Kreis Dithmarschen mit dem Netzverknüpfungspunkt Mühlenbeck bei Schwerin verbindet. 
Das Vorhaben besteht aus mehreren Gleichstromverbindungen: Die Onshore-Leitungen DC31 
und DC32 sowie streckenweise bis zu fünf Offshore-Leitungen (LanWin6, LanWin7, NOR-x-3, 
NOR-x-6, NOR-x-9), die Strom von den Windparks auf See an Land bringen. Alle Leitungen 
werden gebündelt in einer Stammstrecke verlegt – je nach Abschnitt mit zwei bis sechs 
parallel verlaufenden Gleichstromverbindungen. Entsprechend den gesetzlichen Vorgaben 
wird die Leitung als 525-Kilovolt-Erdkabel geplant. Der Baubeginn ist für das Jahr 2028 
vorgesehen. Die Inbetriebnahme soll voraussichtlich 2032 erfolgen. Die beiden 
Übertragungsnetzbetreiber TenneT Germany und 50Hertz realisieren das Vorhaben 
gemeinsam in fünf Planungsabschnitten. TenneT Germany verantwortet die Abschnitte SH1, 
SH2 und SH3. 50Hertz verantwortet die Abschnitte SHMV4 und MV5 (nicht im Scope dieser 
Ausschreibung). Damit der vom NordOstLink transportierte Strom flexibel genutzt werden 
kann, baut TenneT Germany entlang des NordOstLink zudem zwei der ersten Multiterminal-
Hubs: den HeideHub und den NordHub. Im Scope dieser Ausschreibung ist zudem das 
Multiterminal-Hub NordWestHub. Diese europaweit einzigartigen Stromdrehkreuze verknüpfen 
die Offshore-Netzanbindungssysteme auf See mit den großen Gleichstromverbindungen an 
Land. Gleichzeitig sorgen sie dafür, dass der Strom – durch Umwandlung in Wechselstrom – 
direkt vor Ort genutzt und ins regionale Verteilnetz eingespeist werden kann. Für mehr 
Informationen zum NordOstLink: NordOstLink | TenneT Für mehr Informationen zu MultiHUBs: 
Multiterminal-Hubs Versicherungsmakler-Leistungen: Die genannten Projekte „NordOstLink“ & 
„MultiHUBs“ erfordern dabei vertraglich festgelegt eine Abdeckung aller Risiken in der 
Projektphase über sogenannte Construction all Risk (CAR) Versicherungen. Gleichzeitig muss 
sichergestellt werden, dass über die gesamte Bauphase bis zur Inbetriebnahme mögliche 
entstandene Schäden effizient und zuverlässig mit den involvierten Versicherern reguliert 
werden. Für die Ermittlung einer optimalen Versicherungsdeckung, der Vorbereitung & 
Durchführung von EU-Ausschreibungen samt Marktansprache des relevanten 
Versicherungsmarkts sowie der Schadensprävention, des Schadensmanagements und 
Schadensregulierung über die gesamte Projektlaufzeit werden daher Versicherungsmakler-
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Leistungen benötigt. Zum Schutz der Vertraulichkeit von Informationen des Auftraggebers in 
den Vergabeunterlagen soll eine Geheimhaltungsvereinbarung geschlossen werden. Dazu 
verwenden Sie das zum Download bereitgestellte Dokument "Annex 03 
Geheimhaltungsvereinbarung" und senden das von Ihnen unterzeichnete Exemplar an 
folgende E-Mail Adresse:  Bewerbern ist es jederzeit während des michael.gerlich@tennet.eu
Teilnahmeantragsverfahrens erlaubt, unterzeichnete Geheimhaltungsvereinbarungen an den 
Auftraggeber zu übermitteln. Der Auftraggeber wird dem Bewerber nach einer erfolgten 
Plausibilitätsprüfung Zugang zu den Ausschreibungsunterlagen gewähren. Hieraus kann der 
Bewerber noch nicht ableiten, dass der Auftraggeber die Eignung des Bewerbers für die 
weitere Teilnahme am Ausschreibungsverfahren attestiert. Diesbezüglich wird der 
Auftraggeber nach Ablauf der Teilnahmeantragsfrist gesonderte Aufforderungen zur 
Angebotsabgabe an die für das Ausschreibungsverfahren zugelassenen Bieter übersenden. 
Der Teilnahmeantrag muss rechtzeitig und zwar spätestens bis zur Teilnahmeantragsfrist zum 
10.04.2026 um 12:00 Uhr, MEZ über die e-Vergabe-Plattform Mercell eingegangen sein. 
Individuelle Fristverlängerungen werden nicht gewährt. Hinweise zur Einreichung der 
Teilnahmeanträge: Eine Einreichung des Teilnahmeantrags auf dem Postweg, per E-Mail oder 
per Telefax ist unzulässig. Ein Verstoß gegen diese Vorgabe kann zum Ausschluss des 
Teilnahmeantrags führen. Die Vergabestelle erachtet Unterschriften für den 
Teilnahmewettbewerb in digitaler Form (e-Signatur oder Scan) und ohne Stempel oder in 
Textform nach § 126 b BGB als ausreichend. Bitte beachten Sie alle auf Mercell zur 
Verfügung gestellten Unterlagen und Informationen sowie alle Informationen des 
Verfahrensleitfadens. Sollten Sie technische Schwierigkeiten haben, wenden Sie sich bitte an 
Mercell: Servicedesk Mercell: Telefon:+49 (0)6131 / 633 89 18 Öffnungszeiten: 9:00-17:00 
MEZ
Identificador interno: de9a5942-6dc7-492a-acce-243d72017a91

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66518000 Serviços de corretagem e de agências de seguros
Classificação adicional (cpv): 66518100 Serviços de corretagem em matéria de seguros, 
66518200 Serviços de agentes de seguros, 66518300 Serviços de regularização de sinistros

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Bernecker Str. 70  
Cidade: Bayreuth
Código postal: 95448
Subdivisão do país (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
País: Alemanha
Informações adicionais: See documentation

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 15/09/2026
Data de fim da duração: 14/09/2032

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2
Mais informações sobre renovações: Die initiale Vertragslaufzeit ist für 6 Jahre geplant. 
Vertragsbeginn: 15.09.2026 geplant Vertragsende: 14.09.2032 geplant Geplante 
Verlängerungsoptionen: der AG hat einseitig das Recht, den Vertrag 2x um je 12 Monate mit 
einer Vorlaufzeit von 3 Monaten zum Vertragsende zu verlängern.

5.1.5.  Valor
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Valor estimado, sem IVA: 1 365 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#"

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso, Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Aktueller Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
sowie dem Vermittlungsregister (Vermittlungsregister gemäß §11a Gewerbeordnung (GewO)) 
oder bei ausländischen Unternehmen vergleichbare Informationen (nicht älter als 12 Monate 
bezogen auf das Datum der Einreichung des Teilnahmeantrags). Bei einer 
Bewerbergemeinschaft hat jedes Mitglied den entsprechenden Auszug aus dem Berufs- oder 
Handelsregister / Gesellschaftsregister / Partnerschaftsregister einzureichen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Aktueller Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
sowie dem Vermittlungsregister (Vermittlungsregister gemäß §11a Gewerbeordnung (GewO)) 
oder bei ausländischen Unternehmen vergleichbare Informationen (nicht älter als 12 Monate 
bezogen auf das Datum der Einreichung des Teilnahmeantrags). Bei einer 
Bewerbergemeinschaft hat jedes Mitglied den entsprechenden Auszug aus dem Berufs- oder 
Handelsregister / Gesellschaftsregister / Partnerschaftsregister einzureichen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Unternehmensorganisation Bitte laden Sie eine prägnante 
Darstellung der Unternehmensorganisation mit den für den Ausschreibungsgegenstand 
relevanten Eckpunkten Ihres Unternehmens hoch. Folgende Informationen sollten dabei 
mindestens enthalten sein: Anzahl Mitarbeiter Finanzkennzahlen / Umsatz relevante 
Unternehmenstandorte Unternehmensorganigramm

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 
GWB An dem Auftrag interessierte Wirtschaftsteilnehmer haben sich zum Vorliegen von 
Ausschlussgründen zu erklären. Es sind folgende vergaberechtliche Ausschussregelungen zu 
beachten: - § 123 GWB - § 124 GWB

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung Russland-Sanktionspaket Das 
Eignungskriterium bezüglich der Russland-Sanktionen, basierend auf Artikel 5k der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 (eingeführt durch das 5. Sanktionspaket, laufend aktualisiert), 
ist ein zwingendes Ausschlusskriterium in öffentlichen Vergabeverfah-ren in der EU. Bieter 
müssen nachweisen, dass sie nicht unter die Sanktionsbestimmungen fallen.
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Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Folgende Versicherungen sind zur Erbringung der 
Leistungen erforderlich: Berufs-und Betriebshaftpflichtversicherung zur Abdeckung von 
Personen-, Sach- und Vermögensschäden mit einer Mindestdeckungssumme von Mio. EUR 
5,0 je Schadenfall Der Bewerber hat zwei Optionen seine Eignung in diesem Bereich 
nachzuweisen: Option 1: Der Bieter hat bereits eine Versicherung mit den geforderten 
Deckungssummen abgeschlossen. Der Nachweis erfolgt in der Frage 3.2.2 durch Upload 
einer entsprechenden Versicherungsbestätigung. Option 2: Der Bieter hat bisher noch keine 
Versicherung mit den geforderten Deckungssummen abgeschlossen. Er verpflichtet sich 
jedoch, unmittelbar nach Erhalt des Zuschlages eine Versicherung mit den geforderten 
Deckungssummen abzuschließen und für die Dauer der Vertragslaufzet aufrechtzuerhalten 
sowie eine entsprechende Bescheinigung unaufgefordert zu, Beginn der Vertragslaufzeit 
vorzulegen. Als Sicherheit weist der Bieter, soweit möglich, mit einer Absichtserklärung seines 
Versicherers nach, dass dieser ihn mit der geforderten Versicherung und Deckungssumme (im 
Falle des Zuschlages) ausstatten wird.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber hat den Nachweis von mindestens 3 / maximal 
5 relevanten vergleichbaren Referenzprojekten aus dem Gebiet Vermittlung und Betreuung 
von Onshore CAR-Versicherungen für Infrastruktur Projekte zu erbringen. Die Referenzen 
haben nicht länger als 5 Jahre zurückzuliegen, es sollen mindestens zwei aus dem 
deutschsprachigen Raum kommen und enthalten folgende Informationen: 1) Name des 
Projekts und des Auftraggebers (inkl. Ansprechpersonen für evtl. Rückfragen) 2) Land des 
Projekts 3) Auftragswert des Projekts 4) Beginn und Dauer des Projekts 5) Detaillierte 
Beschreibung welche Aufgaben innerhalb des Projekts wahrgenommen wurden, dabei muss 
ersichtlich sein welche Rolle durch den Bewerber eingenommen und in welchem Umfang 
diese Rolle ausgeführt wurde. Die Referenzprojekte gelten als vergleichbar komplex, wenn 
mindestens 3 der nachfolgenden Kriterien erfüllt sind: I. mindestens 2 Projekte aus dem 
deutschsprachigen Raum II. Mindestprojektvolumen von 500 Mio. EUR III. vom Makler 
eingesetztes Personal im Umfang von mindestens 5 FTE IV. Mindestprojektlaufzeit von 4 
Jahren V. ein vergleichbares Onshore Projekt aus der Energiewirtschaft (Power, Regenerative 
Energie) oder Infrastruktur

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Verfügbarkeit Fachpersonal Der Bewerber sichert zu, dass 
mindestens 3 zugelassene, beim Bieter angestellte Schadeningenieure sowie 2 Fachexperten 
für Versicherungsverträge & Administration über das gesamte Projektgebiet zur Verfügung 
stehen.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Functional Directive HSE Der Bewerber bestätigt, dass die 
TenneT Functional Directive HSE vollständig zur Kenntnis genommen und akzeptiert wurde 
sowie diese im Auftragsfall einhalten wird.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Sprache während der Auftragsabwicklung Der Bewerber 
bestätigt, dass die komplette Auftragsabwicklung im Auftragsfall in Deutsch erfolgen wird und 
die gesamte Dokumentation und andere Unterlagen in Deutsch übergeben werden.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 1
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O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: Preis
Descrição: Die Ausschreibung enthält als Anlage ein Preisblatt. Der Bieter gibt die Preise auf 
dem Preisblatt ab. Im Rahmen dieses Zuschlagskriteriums wird der Gesamtpreis bewertet. 
Dieser ist im Preisblatt als Summe gekennzeichnet. Das Angebot mit dem niedrigsten 
Angebotspreis (= "Bestpreis") erhält die vollen Punkte für dieses Kriterium (10 Punkte). Die 
Angebotspreise der übrigen Angebote werden linear interpoliert und ins Verhältnis zum 
niedrigsten Angebotspreis gesetzt. Angebotspreise, die die Schwelle von 200% des 
niedrigsten Angebotspreises überschreiten, werden mit 0 Punkten bewertet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 35
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Ausschreibungskonzept und Platzierungsstrategie
Descrição: Im Rahmen dieses Zuschlagskriteriums wird eine vergleichende Bewertung der 
Qualität und des Fachwissens des Bieters vorgenommen. Die einzelnen (Sub)Kriterien 
werden unter Berücksichtigung aller hierzu abgegeben Erklärungen und Nachweise innerhalb 
des vorgelegten Konzepts mit jeweils 0 bis 10 Punkten bewertet, wobei 10 Punkte die beste 
und 0 Punkte die schlechteste Bewertung darstellen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Makler Services
Descrição: Im Rahmen dieses Zuschlagskriteriums wird eine vergleichende Bewertung der 
Qualität und des Fachwissens des Bieters vorgenommen. Die einzelnen (Sub)Kriterien 
werden unter Berücksichtigung aller hierzu abgegeben Erklärungen und Nachweise innerhalb 
des vorgelegten Konzepts mit jeweils 0 bis 10 Punkten bewertet, wobei 10 Punkte die beste 
und 0 Punkte die schlechteste Bewertung darstellen. Das Zuschlagskriterium Makler Services 
gliedert sich in zwei Sub-Kriterien: - Schadensmanagement & Prävention (Subkriterium 
Gewichtung 60%) - Verwaltung & Maklerservice (Subkriterium Gewichtung 40%)
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Vertrag
Descrição: Die Verhandlungsergebnisse im Rahmen des Vergabeverfahrens werden im 
Hinblick auf die endgültige Verteilung (qualitativ, quantitativ) der Vertragsrisiken zu Ungunsten 
des Auftraggebers im Vergleich zum Entwurf des Auftraggebers bewertet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://s2c.mercell.com/today/197517

https://s2c.mercell.com/today/197517
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5.1.12.
 
Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://s2c.mercell.com/today/197517
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 10/04/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Wie in den Verfahrensrichtlinien unter Punkt 3.4 ausgeführt, kann der 
Auftraggeber (TenneT) unter Beachtung der Grundsätze der Transparenz und 
Gleichbehandlung von den Bewerbern die Vorlage, Vervollständigung oder Berichtigung 
fehlender, unvollständiger oder unrichtiger geschäftsbezogener Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Erklärungen, Bescheinigungen oder sonstiger Nachweise verlangen (§ 51 
Abs. 2 SektVO). Auf Verlangen von TenneT sind die entsprechenden Unterlagen von den 
Antragstellerinnen und Antragstellern innerhalb einer von TenneT gesetzten (angemessenen) 
Frist einzureichen. Die Entscheidung, weitere Informationen anzufordern, liegt im alleinigen 
Ermessen von TenneT. Teilnahmeanträge, die die verlangten Unterlagen nicht enthalten, 
werden vom Ausschreibungsverfahren ausgeschlossen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es gelten die Bestimmungen der 
Leistungsbeschreibung, welche in den Ausschreibungsunterlagen enthalten ist.
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: siehe oben unter "Beschreibung 
des Vergabeverfahrens"
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Verweis auf den Vertragsentwurf und die darin festgelegten 
Bestimmungen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Nordbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Auf Verlangen von TenneT sind die entsprechenden 
Unterlagen von den Antragstellerinnen und Antragstellern innerhalb einer von TenneT 
gesetzten (angemessenen) Frist einzureichen. Die Entscheidung, weitere Informationen 
anzufordern, liegt im alleinigen Ermessen von TenneT. Teilnahmeanträge, die die 

https://s2c.mercell.com/today/197517


211625-2026 Page 10/11

nachgeforderten Unterlagen nicht enthalten, werden vom Ausschreibungsverfahren 
ausgeschlossen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: TenneT 
TSO GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: TenneT TSO GmbH
Número de registo: HRB 4923
Endereço postal: Bernecker Straße 70
Cidade: Bayreuth
Código postal: 95448
Subdivisão do país (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Michael Gerlich
Correio eletrónico: michael.gerlich@tennet.eu
Telefone: +491727548576
Perfil do adquirente: https://s2c.mercell.com/buyer/1163
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Nordbayern
Número de registo: DE 811 335 517
Endereço postal: Postfach 606
Cidade: Ansbach
Código postal: 91511
Subdivisão do país (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
País: Alemanha
Ponto de contacto: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Correio eletrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefone: +49 981531277
Fax: +49 981531837
Endereço Internet: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 

mailto:michael.gerlich@tennet.eu
https://s2c.mercell.com/buyer/1163
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
70f160df-2205-4d51-95ed-8bfaae7be7b0-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
Aktualisierung maximaler Auftragswert / Maximalwert

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Descrição das alterações: Aktualisierung maximaler Auftragswert / Maximalwert

10.1.  Alteração
Identificador da secção: RESULT
Descrição das alterações: Aktualisierung maximaler Auftragswert / Maximalwert

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 633d5623-5cd8-4127-968b-70537e9d9972  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 26/03/2026 07:05:22 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 26/03/2026 07:05:50 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 211625-2026
N.º de edição do JO S: 61/2026
Data de publicação: 27/03/2026
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